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ru| AvHaMKM3M M BapUaTUBHOCTb OLLEEHOYHOTO 3Ha4eHUs CNoBa “beauty”
KaK eQuHMULbI S3bIKOBOrO CO3HAHMS aHM0SA3bIYHOMO 3THOCA

NoktnoHosa B. T, Maenosa M. T.

AnHomauyus. llenb vccienoBaHUST — BBISBJIEHUE JMHTBUCTUUECKUX Y IKCTPATMHTBUCTUUECKUX (BAKTOPOB,
ompenesIoUX OIMHAMMU3M M CeMaHTUUECKYH MPOM3BOJHOCTh 3HAUeHMii ¢jioBa “beauty” Kak OILIEHOYHO-
MapKMPOBAHHOM €IVHUIIbI JIEKCMUECKOH CHUCTEeMbI aHTJIMICKOTO S3bIKa. B cTaThe OMmucaHbl OTAENbHbIE CIO-
BO3HAUYeHMsI, CBOOOAHbIE M YCTOUMBBIE CJIOBOCOUETAHMS M BbICKA3bIBAHMSI, XapaKTepU3yolIye IeHHOCTHO-
OpMEHTUPOBAHHOE OTOOpakeHMe TIOHSITUSI O KPacoTe B PaKypce ICTeTUUYECKMX M ITUUECKMUX HOPM aHIJIO-
SI3BIYHOTO 9THOCA. J[MHAMM3M CMBICJIOBOI CTPYKTYpPbI CcjioBa “beauty” packpbiBaeTcsi uepe3 KOMILIEKCHbIN
aHa/M3 KOHTEKCTOB ero yrotpebienns. HayuHasi HOBM3HA MCC/IeNOBaHMS 3aK/IIOUAeTCsS B MTOATBEPKIEHUM
Ha KOHKPETHOM SI3bIKOBOM Marepuaje TOJIOKEHUSI KOTHUTUBHOM HAYKM O TOM, YTO COHEpsKaHVe TOHSTHUS
0 KpacoTe Kak eIVHUIIe SI3bIKOBOTO CO3HAHMST 00YCIOBIEHO, C OHOM CTOPOHBI, 00IIEUeT0OBEUECKIM TOHSITU-
HBbIM 6a31CcoM, a C APYroil CTOPOHBI, MUPOOIIYIeHeM (KapTUHO MMpa) COOTBETCTBYIOIIErO 3THOca. B pe-
3yJIbTaTe MPOBEAEHHOTO MUCCIENOBAHNUS BISIBIEHO, UTO MCTOPUYECKOE PA3BUTHE CEMAHTUYECKONM CTPYKTYPbI
HaMMeHOBaHMsI KaTerOpuy KPacoThl B aHIVIMIICKOM sI3bIKe — CJIoBa “beauty” — U KOHTeKCTyaJbHOE BapbMpOBa-
HME ero OIleHOYHOTO 3HAYeHMsT 00YC/IOBIEHBI MICTOPUUECKY M3MEHSIONIVIMCS. MUPOOIIYIIIEHVEM aHTIOSI3bIYHO-
rO 9THOCA M B CBSA3M C ITUM (OPMUPOBAHMEM B SI3IKOBOM CO3HAHMM HOBBIX CEMAHTUYECKUX CBS3eii,
YTO HAIUIO IMOATBEPKAEHNME B XOfie KOMIUIEKCHOTO aHAIN3a OTAETbHbBIX CJIOBO3HAUEHMI, CBOOOIHBIX U YCTOM-
YMBBIX CJIOBOCOUETAHMIT 1 BbICKAa3bIBaHMIT O cIoBOM “beauty”. BoisiBjieHHbIe (DaKThI JMHAMM3MA U Bapbupye-
MOCTM CEMaHTUYECKUX CBsI3€ii JaHHOTO Bepbann3aTopa IeHHOCTHO-OPMEHTMPOBAHHOTO ITOHSITHSI aHT/IOSI3bIY-
HOTO 9THOCA 0 KPacoTe OIMMCAaHbI U MPeICTaBIeHbl rpaduuecky — B BUIE aCCOMAaTUBHO-BepOaTbHOI CETH.

en] Dynamism and variability of the evaluative meaning
of the word “beauty” as a unit of linguistic consciousness
of the English-speaking ethnic group

V. G. Loktionova, M. G. Pavlova

Abstract. The purpose of the study is to identify linguistic and extralinguistic factors that determine the dy-
namism and semantic derivation of the meanings of the word “beauty” as an evaluatively labeled unit of the le-
xical system of the English language. The article describes individual meanings, free and stable phrases
and statements that characterize the value-oriented representation of the concept “beauty” from the per-
spective of aesthetic and ethical norms of the English-speaking ethnic group. The dynamism of the seman-
tic structure of the word “beauty” is revealed through a comprehensive analysis of the contexts of its use.
The scientific novelty of the research lies in the confirmation of the position of cognitive science based
on specific linguistic material that the content of the concept “beauty” as a unit of linguistic consciousness
is determined, on the one hand, by the universal conceptual basis, and, on the other hand, by the worldview
of the corresponding ethnic group. As a result of the study, it was revealed that the historical development
of the semantic structure of the name of the category of beauty in the English language — the word “beauty” —
and the contextual variation of its evaluative meaning are due to the historically changing worldview
of the English-speaking ethnic group and, in connection with this, the formation of new semantic connections
in the linguistic consciousness, which was confirmed by a comprehensive analysis of individual meanings, free
and stable phrases and sayings with the word “beauty”. The revealed facts of the dynamism and variability
of the semantic connections of this verbalizer of the value-oriented concept of beauty of the English—speaking
ethnic group are described and presented graphically in the form of an associative-verbal network.
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BBenenne

AKTYaTbHOCTb JAHHOTO MCCIIeI0OBaHMS 00YC/IOBIEHA HECOMHEHHOI 3HAUMMOCTBIO JI/ISI COBPEMEHHOI JIMHTBUCTUKYA
Y CMEXHBIX TYMaHUTapHBIX HAyK M3yUeHMs YeoBeKa U ero si3blKa B YCJIOBUSIX SBOIOLMM 3CTETUUECKUX U KYJIbTYPHBIX
HOPM, GOPMMPYIOIIMX SI3BIKOBOE CO3HAHME M OMPeHesISIONINX, B YACTHOCTM, BOCIIPUSITHE U MHTEPIIPETALMIO MpeJ-
CTaBUTESIMM Pa3aIM4IHbIX 3THOCOB KoHLleriTa KPACOTA.

Vicrmonb30BaHHbIM B paboTe qMaxpOHMYECKUi MTOIXO0/ ¥ KOMIUIEKCHBI aHa/IM3 KII0UEBOTO BepOaIn3aTopa KOHIENTa
KpacoThl B aHIIMICKOM sI3bIKe — coBa “beauty” — MO3BOMIWIM TOMYYUTh LIEHHYIO MHGOPMAIVIO, O06IaJalouyo
HECOMHEHHOJ 3HaUMMOCTBIO B IVIAHE BBISIBIIEHUST 0COGEHHOCTE (hOPMUPOBaHMSI KaK CI0Bapsl COBPEMEHHOTO aHTINIA-
CKOTO $13bIKa, TaK 4 KYJIbTYPHOI MIEHTUUYHOCTYM U CUCTEMBI LIEHHOCTE aHTJIOSI3bIUHOTO 3THOCA.

BHenpeHHas B MCC/IeIOBaHMM METOAVKA KOMIIEKCHOTO aHamM3a cJioBa “beauty” ¢ yueToM MCTOPUUECKUX U3MeE-
HEHMIT ¥ BAPUATUBHOCTM €r0 3HAUeHU B PA3HBIX COBPEMEHHBIX AMCKYPCaX MO3BOIMIIA 0XapaKTepu30BaTh €ro 3Ha-
YeHMSs B IMHAMMKE — C UCII0/Ib30BaHMeM Teopuu rpadoB. B pesynbraTe cjioBo “beauty” rpeacraet Kak ceMaHTUYe-
CKasl CeTb, COepsKATeNbHbIE 3IeMEHThI KOTOPOI OTPAKAIOT €CTECTBEHHYIO0 KATeropu3aluuio pa3sHOPOSHbBIX dJIeMeH-
TOB 3HAHUS, PasINuUMsI MeKIY KOTOPBIMU MPOSIBJSIIOTCS B TaKUX eIMHUIAX, KaK CJIOBA, CBOGOMHbBIE U YCTONUMBBIE
CJIOBOCOUYETAHMSI, TapeMMM U TeKCThbI. II0MOGHBIN MOAX0M K OMMCaHUI0 GOPMUPOBAHNS 3HAUEHUIT TaHHBIX eIMHMUIL
paHee He MMPUMEHSIICS.

[MonmyyeHHbIE pPe3yabTaThl MOTYT HAlTU IIpUMMeHEeH)e KaK B KauecTBe WITIOCTPALMM K OMMCAHNIO KOHIEITYa b-
HOJ1 MOJeNM MUpa B SI3bIKOBOM CO3HAHMM QHTJIOSI3BIYHOTO 9THOCA, TAaK M B KaueCTBe MOAENM 3HaueHMii CJIoB, B Ce-
MaHTVMKe KOTOPbIX KaskIbIi M3 KOMIIOHEHTOB MOYKET BBICTYIIATh B KaueCTBe siAepPHOro, He MMes OOIHOCTH C APYTH-
MU SITEePHBIMM KOMITIOHEHTaMM, T. €. MOJEIM CEMaHTUUeCKOi ceTu, rpaduuecky oTpaskarolleil IMHAMMU3M BULEHUS
M OL[@HKY KPACOTHI 110 ITUUECKUM, ICTETUUECKUM U MTParMaTnuueCKUM KPUTEPUSIM aHIJIOSI3BIYHOTO 9THOCA.

3amauy uccaeq0BaHMS 3aK/IIOUAIOTCS B CIeAYIOIIeM:

— 00OOUMTb OCHOBHBIE TIONOKEHMSI KOTHUTMBHOI HAayKM O TOM, YTO OTOOpasKeHMe TMOHSTUITHBIX KaTeropwuit
B SI3bIKOBOM CO3HAHMU OGYCIOBJIEHO, C OOHOM CTOPOHBI, 001IeUe/IOBeUeCKMM MOHSITUITHBIM 6a311COM, a C APYTOi CTOPO-
HBbI, AMHAMM3MOM MMPOOLIYIeHNs (KaPTUHBI MMpa) 3THOCA; CGOPMIUPOBATh TEOPETUUECKYI0 OCHOBY MCC/IeOBaHNS;

— pa3paboTaTb METOAMKY KOMILIEKCHOTO aHa/IM3a ¢JioBa “beauty” ¢ yueToM MCTOPUYECKUX 3MEHEHMIT U Bapu-
aTUBHOCTY €ro 3HAUeHMUSI;

—  BBITIOMHUTDh KOMITIEKCHBIV aHAIN3 00bEKTa MUCC/IENOBAHMS HA KOHKPETHOM SI3IKOBOM MaTepyasie: aHIIOSI3bIY-
HBIX STUMOJIOTMYECKIX, TOIKOBBIX CIOBAapeit 1 cIoBapeit CMHOHMMOB, CJIOBapeii-Te3aypycoB, ppa3eonornyeckmx coBa-
peil, MHTEPHEeT-PeCYPCOB, CTaTell MeouKo-(hapMaKoIOTMUeCKoro, KOCMETUYECKOTO ¥ KOCMETOIOTMYECKOTO JUCKYPCOB;

—  U3JIOKUTD TIOTYYEeHHbIE Pe3YAbTaThl B BUAE Ipaduyeckoro n3o6pakeHus GparMeHTa CeMaHTUUYECKON CeTu
“beauty”.

Marepuanom Jjis1 Uccief0BaHMsI IOCTYKWIM aHIVIOSI3bIYHbIE STYMOIOTMYECKIe, TONKOBbIe CI0BAPY U CJIOBapy CUHO-
HMMOB, CJIOBapy Te3aypycoB, dbpa3eonorndeckue CI0Bapy, MHTePHET-PeCcypChbl, CTaTby MeIMKO-dapMaKkoIorMueckoro,
KOCMETHUYEeCKOTO ¥ KOCMETOIOTMYeCKOro AUCKYPCOB:

e British National Corpus. https://www.english-corpora.org/bnc;

Cambridge Dictionary. http://www.dictionary.cambridge.org/ru;

Collins Dictionary. https://www.collinsdictionary.com/dictionary/English;
LanGeek Dictionary. https://dictionary.langeek.co;

Merriam-Webster Dictionary. https://www.merriam-webster.com;

¢ Online Etymology Dictionary. https://www.etymonline.com;

e Oxford Dictionaries. https://www.oxfordlearnersdictionaries.com.

TeopeTtuueckoit 6a30i1 MOCTYKUIN TPYAbI, MO3BOJISIONIE PACCMATPUBATD SI3bIKOBbIE M3MEHEHMS B KAUEeCTBE MPO-
IYKTa KyJAbTYPHbBIX ¥ MCTOPUMUECKMX MPOLIECCOB, CITOCOGCTBYIONMX MTOHVMMAHMUIO MCTOPMUECKOTO KOHTEKCTa (GOopMu-
poBaHMsI SI3bIKOBOI KapTuHbI Mupa: 10. [I. Anipecsina (1995) o Teopun 1eKCUKO-CeMaHTUUeCKUX Y QYHKLUMOHAIbHO-
ceMaHTH4eckux mnojeit; H. II. ApyTioHoBoii (2000) 10 JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUM U JIMHTBOKOHIIETITONOIUM; A. BexX6uII-
KoJt (1996), nocesiieHHbIE S13bIKOBOI KapTuHe mupa; H. H. BongpipeBa (2002) 0 COUMOKY/IbTYPHONM deTepMUHALAN
s3b1Ka; B. B. Bopo6beBa (1997); B. 3. IlembstHKOBa (1996), omuchiBaoe KOMMYHUKATUBHBIE M ITparMaTUUYeCcKe ac-
mekThl 061eHus; B. Y. Kapacuka (2004) o popMupoBaHUYM ¥ OTPasK€HUM KYJIbTYPHOI UAEHTUUYHOCTY B KOHIIEITaX;
E. C. Ky6psikoBoit (1994) o MmeTomax mcciaemoBaHus Metahop Kak MHCTPYMEHTa KOTHUTUBHOTO TpeCcTaBAeHus 3Haue-
Hmit; 0. C. Crenanosa (1994) o B3auMOCBSI3M MeXIy S3bIKOM, MbIIIZIEHMEM U KyiabTypoii; B. H. Tennn (1992), nocss-
IeHHbIe Teopun ¢paseonoruu; A. A. YbumiieBoit (1962) mo mpobiemMaM CUCTEMHOTO M3ydenus gekcuku; T. H. Yia-
KOBOI1 110 ncuxonuHreucTuke ([leuxonuurauctuka, 2006).

IMocTaBneHHas Liefb ¥ aHAIM3UPYeMblii SI3bIKOBOI MaTepuas npefopenennay IpuMeHeH e KOMITIeKca HayIHbIX
METOHOB U MPUEMOB MCCIelOBaHMS IPAKTMUECKOTO Marepuasa: OMucaTeNbHbIi MeTof, — ISl M3YYeHUs UCTO-
PUYECKOro KOHTEKCTA, B KOTOPOM ITPOMCXOOUT Pa3BUTHeE 3HAUEHUI MICCIelyeMOro C/10Ba; COMOCTABUTEbHbIN MeTOoH, —
I1st GOpMUPOBAHUS ONIpeAeeHNs SI3bIKOBOI KapTUHBI MMUpa; MpueM JedUHUIIMOHHOTO aHaM3a — IJIsS CUCTeMaTu3a-
LMY OTAENbHBbIX 3JIEMEHTOB 3HaueHus1 ¢JioBa “beauty”; mpuem c10BOOOGPa30BATENIBHOIO UM CPaBHUTEIbHO-COIOCTA-
BUTEJIbHOTO aHa/M3a — JJIs1 BBISIBJIEHMSI pas3inuuit B ceMaHTHUKe MUCCIelyeMOro C10Ba Ha Pas3HbIX MCTOPUUYECKUX ITa-
ax; KOHTeKCTyalbHbIil aHalIu3 — [ BbISIBJIEHUS] KOHTEKCTyalbHO OOYC/IOB/IEHHBIX 3HAaUEHUIt 1CcieayeMoro CJioBa;
9JIeMeHTbl JUCKYPC-aHalIu3a — ISl BbISIBJIEHUS] 3HAUeHMIi MCC/IelyeMOro CjI0oBa B IMCKypcax OIpelesleHHOrO THUIIA,
KOTHUTMBHOTO aHalIM3a — C LieJibl0 MOZAEIMPOBaHUSI CeMaHTHUecKoi ceTu “beauty” M JTMHIBOKY/IBTYPOIOTMYECKOTO
aHanM3a — 71 OOHAPYKeHUS KyIbTYPOOOYCIOBIEHHBIX 0COOEHHOCTEN CEMaHTUKU CJIoBa “beauty”.
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IpakTMyeckasi 3HAYMMOCTh UCCIeOBAHUSI 00YC/IOB/IEHA BaKHOCTHIO MOBBINIEHNST YPOBHS SI3BIKOBOI ¥ JIMHIBO-
KYJIbTYPOJIOTMYECKOIi KOMITETEHIIMM JIUII, M3YYaIOMIMX aHTIMIICKIIA SI3BIK, I BO3MOKHOCTBIO MCITOJIb30BAHMS €r0 Ma-
TEePUAIOB MPU Pa3paboTKe M UTEHUM JIEKIMOHHBIX KYPCOB MO0 MEXKKYIbTYPHON KOMMYHMKAIIVY, IMHTBOKYJIbTYPOJIO-
TUY, TEOPUU U TIPAKTHKE TepeBo/ia, OOLIEMY ¥ CPaBHUTETbHO-UCTOPUIECKOMY SI3bIKO3HAHUIO.

OG6CcyRIeHue U pe3yIbTaThl

V3yueHue npo6ieMbl BOIIOIIEHNS B SI3bIKE MIPEICTABIEHNI ¥ 3HAHWIT YeIoBeKa O MUpPe 3aTParuBaeT B TOM UMCIIe
BOIPOC 06 0c060IT PONIM OIIEHOYHBIX CJIOB, KOTOPbIE OTOOPAKAIOT CYOBEKTUBHOE BUIEHNE MMpa. B HacTosIel cTaTbe
TpefCcTaBaeHo 06CyKeHle B TOM K/IIoue OLleHOYHO-MapKMpOBaHHOTO c1oBa “beauty”.

B aTMMONIOrMUECKMX CIOBapsiX aHIVIMIICKOTO S3bIKa CIoBO “beauty” matupyertcst XIV Bekom (Online Etymology
Dictionary). “A beauty” - aTo “a woman” (JI1110 KeHCKOTO 11o71a), “a person” (“especially a woman™), a Taicke “a thing” —
HeOJIyIIeBIeHHbI!I 00BEKT, BOCTIPUHMMAEMbII He TOITBKO BU3YAIbHO, HO ¥ TAaKTWIBHO M ayguaIbHO, CP., HAITPUMeD,
“the beauty of her voice”. “An ideal beauty” — “an entity which is admired” — 03HayaeT HOIOXUTENbHYIO OLIEHOYHOCTD:
9TO 00'bEKT, KOTOPhIM BocxuiiaoTcs (Online Etymology Dictionary).

1885 romom paTupyeTcsl cioBocovyeTaHue “beauty-contest”, B KOTOpoM cl10BO “beauty” ucCIOnb3yeTcsl B CBOeM
MpSIMOM  3HaueHuu. MCTOpUUECKYI0 M3MEHUMBOCTb 3HAueHus cjaoBa “beauty” mOATBEpPKIAeT CPaBHUTEIbHO-
COIOCTaBUTeNbHBI aHanu3. B 1850-e roxmpl “beauty” moskeT ucmonb3oBaThcss MeTadopuuecku: “Beauty-sleep” -
“sleep before midnight popularly regarded as the most refreshing” (ChatINFO. https://chatinfo.ru/chat-gpt-online-na-
russkom). / «CoH 10 MOYHOUM, CYMTAIOIIMIICS Hanbosiee BOCCTaHaBAMBawIMM». [To 1922 T. cioBocoyeTaHme “beauty-
queen” VCIOb3YeTCS B KAUeCTBE HA3BaHMS IOy IOMAIIHETO CKOTa M CBMHEN, a Mo3gHee — B 3HAYEHUM «KOpPOoJeBa
SKEHCKOI KpacoThl». [IMHaMM3M CBOIMCTBEHEH 3HaYeHMIO ¢JI0Ba “beauty” U CErofiHs, YTO MOATBEPKIAETCSI OTHOCUTENTb-
HO HelaBHO BO3HMKIIMM 3HaueHMueM “beauty” Kak «meno», «<6usHec»: “the business of making people look attractive,
using make-up, treatments, etc.” (Cambridge Dictionary). / «<6M3Hec 10 CO3IaHNIO ITPUBJIEKATEIBHOTO BHEILITHETO BUAA
C IIOMOIIbI0 MaKMsDKa U Impoiienyp» (3[ech U Jajiee IepeBoj aBTOPOB cTaTbu. — B. /I, M. IL.).

K HacTosiieMy BpeMeHM B JIEKCUKOTpahMIecKMUX MCTOUHMKAX OTMeUaeTcsl Halnune y cjioBa “beauty” 1esoro psaa
CMHOHMMOB: attractiveness; prettiness; good looks; comeliness; allure; charm; appeal; heavenliness; winsomeness;
grace; elegance; exquisiteness; splendor; magnificence; grandeur; impressiveness; decorativeness; gorgeousness;
glamour («IpyuBIeKaTEIbHOCTD, CUMITATUYHOCTD, XOPOIIIasi BHEIIIHOCTb, IPUTSDKEHME, OUapoBaHue, HeGecHast Kpaco-
Ta, MWIOBMAHOCTD, IPaIsl, JIETAHTHOCTDb, M3bICKAHHOCTH, BEJIMKOJIEINE, POCKOIIb, BeJIMUMe, JeKOPATUBHOCTD, Be-
JIMKOJTeTNe, IIaMyp»). Bce aTo — c/ioBa, 0603Hava0NMe KauecTBa, OlleHBaeMble KaK MOOKUTeTbHbIE.

C TOuKM 3peHMsT KOTHUTUBHOM Hayku “beauty” Kak OlleHOYHO-MapKMPOBAaHHOE CJIOBO BXOOUT B 0COBYIO IO Xapak-
Tepy CeMaHTUKMU Cdepy S3BIKOBBIX €OVHMUII, OTOOPasKAOIIMX IEHHOCTHYIO KapTUHY Mupa: «LIeHHOCTHYIO KapTUHY
MMPa COCTABJISIET CUCTEMA Pa3IMIHBIX [IEHHOCTE, KYJIbTUBUPYEMbIX B KOHKPETHOM OOGIIECTBE, YITOPSJOUEHHBIX UM
B ompeneneHHOV uepapxum» (Temus, 1992, c. 11).

3HaueHye MOIOKUTETbHOM OLIEHKY 00beKTa, MMeHyeMOTo “beauty”, mpefcTaBaeHo, HaIpUMep, B CJIeIYyIOeM BbI-
ckasbiBaHUM: “You can say that something is a beauty when you think it is very good” (Collins Dictionary). / «BbI cun-
TaeTe YTO-TO KPACHBBIM, KOT/IA BOCIIPMHMMAETE 3TO KaK HEUTO OUYEHb XOPOIIIee».

JduMHaMKU3M TpeLCTaB/IeHNit 0 KpacoTe KaK L@eHHOCTY OTPakaloT MapeMuu, HeM3MeHHO BKIIIOUalolie KylabTypo-
06YCJTOB/IEHHBII 1IEHHOCTHBI KOMIIOHEHT 3HaueHus. B H1X c10Bo “beauty” MoxkeT 0603HaUYaTh KaK BHEIIHIOW, QU3M-
YeCKyI0, TaK ¥ BHYTPEHHIOI0, TYXOBHYIO KpacoTy 1 (pumocodckoe MOHSATHE KPacoThl. IIpOTHBOMOCTaBIEH)E B TApEMU-
SIX OYXOBHOI M BHeIIHei, (U3MIecKoil, KpacoThl HeCeT, KaK MpaBuUIo, HasuIOaTelbHbIi cMbIcI: “To see beauty you
must have beauty in your soul”. / «<4T06bI BMAETb KPacoTy, Y BacC y CAMOT0 B AyIlie JOJ/KHA IIaPUTh KPacoTay.

Cy6beKTUBHBIIT XapaKTep OIEeHKM KPacoThl, MMPEKIe BCEro KPacoThl pM3NUYECKO, BHEIIHEl, OTMeUaeTcs B rape-
MUSIX TUTIA:

“Beauty is in the eye of the beholder” — “used to express the fact that not all people have the same opinions
about what is attractive” (Cambridge Dictionary). / «“Kpacora - B ria3ax CMOTPSIIEro” — UCIOIb3YyeTCs IJIsS BbIpa-
skeHUs haKTa, UTO He Y BCEX JII0JEel OAMHAKOBbIE MHEHUS O TOM, UTO SIBJISIETCS TPUBJIEKATETbHBIM».

B psime aHIIMiiCKMX TapeMuii MCITO/Ib3YeTCs MpyeM SKCILIUIIMTHOTO MTPOTMBOIOCTAaBAEHNS BHEIIHe, (hM31uecKoit,
¥ BHYTPEHHe#, MTyXOBHOJ, KpacoTel. HeraTuMBHas OlLiEHKa OAeTcs, MpeXOe BCEero, BHEIIHeH, (gu3nueckoii, KpacoTe
SKeHIIMHBL.

BHeIlIHsIS KpacoTa HeI0JITOBEYHa, UTO BJIEUET e HETaTMBHYIO OIIeHKY: “Beauty never grows old”. / «<KpacoTa HuKo-
ra He mpuegnaetcsi». Beauty “carries a profound message about the enduring and timeless nature of one’s inner world
and perspective. At its core, this statement emphasizes that the vitality of youth is not solely a product of physical at-
tributes or age but, rather, it is closely linked to one’s capacity to appreciate and find beauty in the world” (Elevate So-
ciety. https://elevatesociety.com/anyone-who-keeps-the-ability/). / «<Kpacora HecéT B cebe TiTy6OKMii CMBICT O CTOMKO-
CTY ¥ BEUHO! MIPUPO/Ie BHYTPEHHET0 MIUpa 1 BOCIIPUSITHS UesloBeka. B cBoeit OCHOBe 3TO yTBepsKAeHe TToJUEPKIBaeT,
YTO SHEPIUSI MOJIOLOCTY He SIBJISIETCS JINIIh OTIMYUTENbHOM YepTOoil (G13MIeCcKOro COCTOSTHYS Ye/IoBeKa UM ero BO3-
pacra, a CKopee TeCHO CBSI3aHa CO CITOCOOHOCTBIO UeJIOBEKA IIEHUTDb M HAXOAUTh KPACOTY B OKPYKAIOLIEM €TI0 MUPEe».

VpopcTBo, 06BIYHO paccMaTpMBaeMoe KaK aHTUIIOM KPacOThl, JOJTOBEYHO; I OJITOBEYHOCTh YPOACTBA B CPaBHEHMM
C KpacoToJi MoJTyJaeT MOJIOKUTENIbHYI0, a KpacoTa BC/IEAICTBME 3TOTO — HEraTMBHYIO OleHKy: “Beauty dies and fades
away but ugly holds its own. Beauty is a fading flower”. / «<Kpacota ymupaeT u yBsaet, HO YpOACTBO OCTaeTCsI HaBCe-
raa. Kpacora — 3T0 yBSIZawOmuii IIBETOK».
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IMapemust “Beauty is only skin — deep; goodness goes to the bone” / «C nu1ija BoIbl He IUTh» BbIpaskaeT KOHTPACT
MeXIy BHEIHEN KpacoTO, OLleHMBAeMOJ C TOUKM 3peHUs 3CTETUKM, M BHYTPEHHEN, TyXOBHOI, KpaCcoOTOM, KOTOpas,
B OT/IMUME OT KPacoThl (DM3MUECKO, HeM3MEHHO OIIeHMBAETCS MONIOKMUTENbHO. [IpeBOCXOICTBO BHYTPEHHEI KPacOThI
HaJ BHelllHei, GpuU3uuecKoii, MoATBepKaaeTCs CIeIyIONMM CIOBapHBIM KOMMeHTapueM: Beauty is only skin deep —
“used to say that a person’s character is more important than how they look” (Cambridge Dictionary). / «“Kpacota
HeJI0JITOBEYHA” — MUCIIOIb3YeTCsT, YTOOBI CKAa3aTh, YTO XapaKTeP YeIOBEKa — BasKHEe er0 BHEITHOCTH».

B crienytomieit mapeMuu KpacoTta npupaBHEHA K TAKOMY HETaTVBHO OlleHVBaeMOMy KauecTBy, Kak “folly” (6espac-
cyncTBo): Beauty and folly are old companions — “encapsulates a profound observation about human nature and the in-
terplay between aesthetics and intellect” (Elevate Society. https://elevatesociety.com/beauty-and-folly-are-old/). /
«“Kpacora ¥ TJIyIIOCTh — CTapble CIYTHUIIBI” — 3Ta ()pasa OMMUCHIBAET TIIATEJbHOE HAOJIOHeHME 3a UeI0BeUYeCcKoit
TIPUPOI0Ii ¥ B3aMMOJIeCTBMEM MEKIY CTETUKOM 1 MHTE/IEKTOM».

MeTtadopuueckoe oIyucaHye KpacoThl, HaIIpuMep, B mapemun “Beauty’s sister is vanity, and its daughter is lust”. /
«TIiecnaBue — cecTpa KpacoThl, a €€ IoUb — MOXO0Th» YKa3bIBAeT Ha 6IM30CTh KPACOThI ¥ TaKUX HETaTUBHO OLIEHMU-
BaeMbIX KaueCTB Ue0BeKa, KaK THIecaaBue U MOXOTh.

OTpuiiaTesibHas OlleHKa KpPacoThl MOKET MMeTh MparMaTuueckoe ocHoBaHue: “Beauty is no inheritance” (Lan-
Geek Dictionary). / «KpacoTa He mepexomuT 110 HacIeACTBY»; “Beauty may have fair leaves but (yet) bitter” (Sen-
tencedict.com. https://sentencedict.com/s/42592.html). / «<He Bce To 30/10T0, uTO 6;1ECTUT>; “One cannot live on beau-
ty alone” (LanGeek Dictionary). / «OmHOIi KpacoTOJi ChIT He Gyaelib». B JaHHOM cTyJyae skeHCKasi KpacoTa OlleHMBaeT-
CsT OTPUIIATENIbHO KOCBEHHO, ITyTeM ITPOTMUBOIIOCTAaB/IEHMSI TT0JIb3€e — KAUeCTBY, OI[€HMBA€MOMY TOJIOKUTETbHO.

3HaueHus cioBa “beauty” Kak MOJOKUTEIBHO OIEHMBAEMOI0 KaueCcTBa 0TOGPaKaloT TeKCThI, MMEOIIM € OTHOIIIe-
HMe K GuU3nuecKkoit KpacoTe, TPaKTyeMoi B CYCTeMe HAayUHbIX, HAYYHO-TOMYISIPHBIX JUCKYPCOB U B IMCKYpPCE peKya-
MbI. DTO OTHOCUTCSI, HaIlpuMep, K TeKCTaM MeAUKO-(hapMaKoIOrMuecKoro, KOCMETUYECKOTO U KOCMETOIOTMYECKOTO
IMCKYpCoB B m3gaHusx Maybelline New York, Sephora, Becca Cosmetics, E.L.F. Cosmetics, Lancome, Elizabeth St.,
Huda Beauty, Refy Beauty, Chanel, L’oréal Group, Desert Health, Garnier, Yves Saint Laurent, Valentino. B memom
cofiep>kaHue MaHHBIX TEKCTOB XapaKTePU3yeTCsl YCTOMUMBOCTBIO aCCOIMAIMii «MOJMIOMOCTb — KpacoTa — 3[I0POBbe»
(KproukoBa, KproukoBa, 2023). 3HaueHue OT[eIbHO B3SITOr0 HaMMeHoBaHMs “beauty” B 9TUX TeKCTax COOTBETCTBYET
TIOJIOKUTETbHOI OIleHKe (h131UeCKOTO COCTOSTHMS MMEeHYeMOro 06heKTa.

KoHTeKcTya/bHbI aHaau3 ciaoBa “beauty” B AMCKypcaxX, KIIOUEBBIM MJIT KOTOPBIX SIBJsieTcs KoHienT TEJIEC-
HOCTD, mokasbIBaeT, UTO OHM KOHIEMTYATM3UPYIOT KPaCOTY MPEsKIe BCEro C TOUKM 3peHUs ICTeTHUKI. 3HAUeHMe CI0Ba
“beauty” Kak MOJOXXUTETbHOM SCTETUUECKON OIEHKM (QU3MUECKOI KPacOThl KOHTEKCTYaJIbHO IMOAUYEPKUBAETCS C/IOBA-
MM, 0603HAYAIOIIMMY TaKue TMOJOXKUTETbHO OlleHMBaeMble MPU3HAKM, KaK MOJIOZO0I BO3PACT, 3I0POBbE, CBESKECTD,
rapMOHMYHOCTH, COOTBETCTBYE COBPEMEHHBIM ITPEICTABIEHMSIM O KPaCUMBOI BHEITHOCTM, KPACUBBIX JBVKEHUSX.

B paccMOTpeHHBIX TeKCTaX IMMPOKO MCITONb3YIOTCS aTpUOYTUBHBIE CIOBOCOUETAHUSI CO CIOBOM “beauty”. Takue
KOHCTPYKIIMY UCTIONb3YIOTCS B KAUECTBE CJIOKHBIX HauMeHOBaHMii. OHYM CO3[aI0TCs, HA TIePBBIi B3TJISA, ITyTEM CJIO-
SKEHUST OTIeIbHBIX 3JIEMEHTOB IO IIPaBUIaM TPaMMAaTHKM, HO XapaKTepU3YIOTCS YeTKMMU PasiuuMsIMy B TUIaHe ce-
MaHTVUKMU: B OJHUX CTy4asx 3HaU€HMeE 1IeJI0T0 MOXKHO MHTEPIIPETUPOBATD ITyTEM MTPOEKIMY 3HAUEHMS OTpeeaeHus
“beauty” Ha ompefnenseMoe ¥ MHTEpIpeTal Ha OCHOBE IpaMMaTHUYeCKOTO criocoba MX COoemuMHeHMs, Harpumep:
“Beauty shot” — “a shot or scene that emphasizes someone’s or something’s beauty or attractive aspects or qualities”
(Merriam-Webster Dictionary). / «“TlapagHblii ian” — “cieHa Win Kaap, KOTOPbIit NogYepKUBaeT KpacoTy W Ipu-
BJIEKaTeIbHbIE aCIEKThI U€ro-anb0 UM KOro-am6o”». Takum ke 06pa3oM MOXKHO aHaIM3MPOBATh U CJIOBOCOYETAHMS
“beauty queen”, “beauty spot”, “beauty parlor” (<koposieBa KpacoTbl», «<MyIIKa», <KOCMETUYECKUIT KAOMHET») U T. II.
IlaHHbIE CJIOBOCOYETAHMST XapaKTepPU3YITCS KOMITO3UIMOHaMbHOCTbIO (Taylor, 2003). OgHaKo B APYIUX CAy4asx CJI0-
BOCOYETAaHME MOXET BBbICTYNaTh CEMaHTUUYECKM HepasloKUMMbIM HaMMEHOBAaHMEM ITpeaMeTa, KOTODPbI TeM WIu
MHBIM 00pa3soM acCOLMMPYETCS C TIOHSITUMEM O KpacoTe. [laHHbBI TUII CJIOBOCOYETaHMiT co cJioBoM “beauty”, Takke
LUIMPOKO UCIIONb3yeMblil B TakKuMX MCTOYHMKAX, Kak British National Corpus, obwuumanbHble caiiThl KOCMETUYECKUX
KOMITaHMIA, CAThI SKYPHAJIOB ¥ OHJIA/iH MAara3uHoOB, C TOUKM 3PEHUSI TPAMMATUKM MOKHO OMPEeHeUTh KaK CJIOBOCO-
YeTaHUSI-KOJJIOKAIMY. B 0TeueCcTBEHHO IMHIBUCTUKE TEPMUH «KOJUTOKAIMsI» TPAAUIIMOHHO 0603HAYaeT CTaTUCTH-
YeCcKM YCTOMUMBOE COUETaHMe, COCTOSIIIEe U3 IBYX U GoJiee CIOB € MepeoCcMbICTeHYIEM OTHOTO M3 KOMITOHEHTOB M OT-
paHMUYEHHOII COUeTaeMOCTbIO C IPYTUMMM CIOBaMM, TIPeJCTaB/eHHOe B KOPIyce U MepeBOaMMOe OJHMUM IielbiM (Bu-
HorpamoB, 1960, c. 5). B 3apy6eskHOiI JMHIBMUCTMKE aKLIEHT [e/aeTCsl Ha CeMaHTMKe KoJuloKaluu. Hampumep,
I. [TanbMep omnpefesisieT KOMIOKAIMIO KaK «ITOCIeI0BaTeIbHOCTb ABYX MM GoJiee CJIOB, KOTOPbIE HOJIKHbBI M3y4aTbCs
Kak Hemenumoe 1ejoe» (Palmer, 1933, p. 5). Touka 3penus I'. ITajbMep Ha JaHHOE SIBJIEHME COCTOUT B TOM, UTO €r0
HeJIb3sl OObSICHUTD, aHAJIU3UPYS 3HAUEHUS CJIOB T10 OTAEIbHOCTH C TOC/IeAYIOIMM CYMMMPOBAaHMEM CEMaHTUUECKUX
971eMeHTOB. [10[106HbIe CEMaHTUYECKV HeJleJVIMble COYETAHUSI — KOJUIOKALMM — MOKHO TIOAPA3e/IUTh Ha HECKOIBKO
TPYIIIT — B COOTBETCTBUM C TMUIIOM C€MAaHTMUYECKOTO MepeHoca sHaueHust “beauty”. Tak, OHM MOTYT MCIIOIb30BAThCS
ILIs1 06pa30BaHMs HAaMMEHOBAHMSI 00bEKTA T10 eT0 1eJIeBOMY ITpeqHA3HAUEHMIO, HATIPUMED:

1. “Beauty spa” — “a place where water with minerals in it comes out of the ground” (Collins Dictionary). /
«“Cna-cajioH” — MecTo, Ijie MMHepaaM30BaHHas 1eie6Has Boga 6beT U3 Heap 3eMIn» — 0603HAUEHME TEPPUTOPUN
110 1IeJIeBOMY TpeHa3HAUEHIIO;

2. “A beauty mark” — “a small, dark spot on the skin that is supposed to add to a woman’s beauty” (Collins Dic-
tionary). / «“MyI1ika” — MaJieHbKOe TEMHOE TISITHBIIIKO Ha KOKe, KOTOPOe JOJKHO MOJAUepKMUBATh KPAaCOTY SKEHIIMHbI» —
0603HaueHVe KOCMETUYECKOTO ITPMEeMa, UCIIOIb3YEMOTO SKeHIMHAMMY AJIS1 YKpaIIeHNs JInLIa (CP. PyC. «MYIIIKa»);

3. “Beauty treatment” — “the use of some form of treatment to improve someone’s beauty such as a facial, mani-
cure or depilation” (Collins Dictionary). / «“KocmeTnueckas mmporeaypa” — UCI0/b30BaHMe KaKOro-amMbo Buaa yxoaa
IJIST YAYYIIEeHUsT BHEIIHOCTM, TaKOTO KakK JIMIIeBble KOCMETOJOTMUYeCKue MPOIeaypbl, MaHUKIOP WM OEIUISISI».
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IaHHAas KOJUTOKAIIMUS SIBJISIETCS] CEMaHTUUYECKY HelleJIMMOii: OHA O3HAvaeT He «JeueHMe KpacoThl», a JJeueHue ocpe-
CTBOM OFHOVi/HECKOIbKUX, PA3HBIX IO CBOEMY COAEPKAHMIO ¥ HA3HAYEHUIO KOCMETMUECKMX MTPOLIeAYyp WIN MpemMe-
TOB, 06bEeJHSIEMBIX OOIIEH 11e/TbI0: TIOBBICUTD BHEIIHIOI MTPUBJIEKATETBHOCTD YesloBeKa. “Beauty” B cocTase CI0BO-
couetanust “A beauty pocket” (KocMeTHYKa) aHIJIMUYaHe HAa3bIBAIOT U MpPeIMET, B KOTOPOM XPaHUTCS Heob6Xomymast
KOCMETHKA, UTO TOATBEPKAAeT CemyIONIuii Ipumep:

1) “A beauty pocket — a makeup bag that allows you to take with you all the essentials for your routine” (Collins
Dictionary). / «KocMeTnuka — He6oJIbIIIasi CyMOYKa C KOCMETMKOI4, KOTOpasi MO3BOJISIET B3SITh C COOO0It Bce HEO6XO-
IMMble BEIM AJIs eXXeJHEBHOTO YX0/1a»;

2) HauMMeHOBaHMe pacTeHus “A beauty bush” («KOJIKBUTIIMS MPUSITHASI») HOCUT XapaKTep CyObeKTUBHOI 3CTe-
TUYECKoi1 orteHKM: “A beauty bush” — “a hardy shrub (Kolkwitzia amabilis) of the honeysuckle family, having tubular
pink flowers with white bristly hairs on the ovary” (Collins Dictionary). / «KoJKBUTIIMS TIPUATHAST — MOPO30YCTO¥-
YUBBIM KYCTAPHMK U3 CEMEICTBA JXMMOJIOCTHBIX, MMEIONIMIT TpyOUaTbie PO30BbIe LIBETHI C OEJBIMU IETUHUCTHIMU
BOJIOCKaMM Ha CEMSITOUKax».

B 1esioM GONBIIMHCTBO KOJUIOKAIMIA CO cJIOBOM “beauty” SIBJISIIOTCS CEMAaHTUYECK!M HeIeIMMbIMM, YaCTUYHO MO-
TUBMPOBAHHBIMY HAaMMEHOBAHMSIMU 0603HAUaeMbIX NMPEIMETOB M 00PA3yIOTCS MOCPEICTBOM MpUeMOB MeTadopu-
31U Y METOHUMU3AIIVN.

“An ideal beauty” («<MmeanbHast KpacoTa») MOXET 0003HaYaTh KaK 06BbEKT/INIIO0, KOTOPHIM BOCXUIIAIOTCS: “an enti-
ty which is admired” («cyIecTBo, BbI3bIBAIOIIEe BOCXUINEHNE), TaK ¥ HEOAYIIIEB/IEHHBII ITPpeIMET, KOTOPbIi 00afgaeT
60 YyepTamu, MPUMMCHIBAEMBIMYU KpPAacoTe B €€ MEXKKYIbTYPHOM NMOHMMaHuu: “possesses features widely attributed
to beauty” («ob6iamaeT yepTamu, MIMPOKO MPUIMCHIBAEMBIMM KpacoTe») — JIM6O0 KpacoTe B ee MOHMMaHUM B OIpeje-
JIEHHO} KynbType: “in a particular culture, for perfection” («B orpezaeneHHOV Ky/IbType, AJI1 aKLEHTa Ha KPacoTe»)
¥ Ha OTpeJeJIeHHOM 3Talle KyJIbTypHO-UCTOopuyeckoro passutus (Shanmugathas Sh. The Factors Influencing on Pur-
chase Intention towards Beauty Care Products in Jaffna District. 2017. https://www.researchgate.net/publication/
325869748 The Factors_Influencing on Purchase Intention_towards_Beauty Care Products_in Jaffna District). B cBsizu
C 3TUM CJIOBOCOoueTaHust Tura “beauty treatment” («kocMeTnyeckoe JedeHue»), “beauty parlor” («<kocMeTnueckuii Kabu-
HeT»), “beauty sleep” («COH IUIsI KPacOTbI») MOTYT XapaKTepu30BaTbCS CMbICJIOBOM HEOTHO3HAYHOCTbIO. TaK, COIJIAaCHO
uHTepHeT-pecypcy English Language WordTools.ai (https://wordtools.ai), “beauty tip” («coBeT/pekomMeHaaLIMsI 1O KPaco-
Te») MOXKHO ITOHMMaTh 1 Kak “helpful advice” («mone3HblIit coBeT»), 1 Kak “suggestions on how to enhance one’s appear-
ance” («peKOMeHIaLMM TI0 YAYUIIEHMIO BHEIITHETO BUA»), M Kak “suggestions on how to improve their grooming practices
in a simple and easy way” («peKOMeHIAIMM 10 YIYUIIEeHMIO TPAKTMK YX0/a 3a CO60Ji IPOCTHIM M JIETKMM CITOCOO0M>).

MOKHO T01arath, YTO MCTOPUYECKAsT BAPbMPYEMOCTb OLEHOYHOTO 3HaYeHMs cioBa “beauty” ompepessieTcs: Iu-
HaMM3MOM B3a¥IMOOTHOIIEHW aHIIOS3bIYHOTO 3THOCA C BHEIIHMM MMUPOM: KauecTBO, 0603HaYaeMoe TaHHbIM CJIO-
BOM, MCTOpPUYECKM OOIafaeT pasHOi 06BEKTUBHO-CYObEKTUBHOI 3HAUMMOCTBIO, ONpeeNsseMOoil CUCTEMOI LIEHHO-
cTeit, popMuUpyeMOit B TOM UMCJIe MUPOOIIYIIEHVEM U KyJIbTYPHBIMM MPAaKTMKaMM HOCUTEIEN aHTIMIICKOTO SI3bIKa.

Takum 06pa3oMm, COTIACHO MPOBEJEHHOMY UCCIeJOBAHNIO, 3HAUeHMsI cjioBa “beauty” XapaKTepu3yIOTCS JUHA-
MM3MOM, YTO OTPaskeHO B XapaKTePU3YIOIIeil ero HeoJHO3HAYHOCTY Ha COBPEMEHHOM 3Tarle pasBUTHUS JeKCude-
CKOJT CYCTEeMBI aHIIMIICKOTO sI3bIKa. CrielMdnKka ceMaHTUUECKOI CTPYKTYPhl HEOTHO3HAUHBIX JIEKCUUECKUX eIVHUI]
3aTparuBaeT B TOM UMCJIe BOITPOC MOAEIMPOBAHMS X CEMAHTUYECKOI CTPYKTYPBI.

B KOTHUTUBHOI JIMHTBUCTUKE JIJISI OMVICAHVSI 3HAUEHUIT CJIOB, MOJOGHBIX “beauty”, UCIIOMB3YIOT IPUEM UX pasTpa-
HMYEHUS] HA ABE TPYIIIbI MO0 TUITY CUCTEMHBIX OTHONIEHWII MEXAY CEMaHTMYeCKMMM deMeHTamu. I1epByio Tpymmy
06pasyioT MHOTO3HAYHbIE CI0Ba, BKIIIOYAIOIIE O0LINIT IEKCUKO-CEMaHTUUYECKUI KOMIIOHEHT — SIIPO — U nepudepuio —
HECKOJIbKO YeTKO BhIPsKEHHBIX JIEKCUKO-CEMaHTUIECKMX BapMaHTOB. CTPYKTYpHAs ¥ CMbICJIOBAs 1I€JIOCTHOCTh 3HaYe-
HUSI TAKUX CJIOB OIMpPEeesieTcs] CEMaHTUYeCKOi OOIIHOCThIO0 KAKIOTO U3 HUX C SAPOM. Bo BTOPYIO rpymITy BXOIST CJIO-
Ba, B CEMaHTMKe KOTOPBIX KAKABIA M3 KOMIIOHEHTOB MOYKET BBICTYIIATh B KAUeCTBE SIIEPHOTO /IS PA3HbIX, HE VIMEI0-
X CEMaHTUYECKOIi OBIIHOCTU simep. [IIst MOenMpoBaHusl 3HAUEHUIT CJIOB BTOPOTO TUIIA MTPEJIaraeTcsi CeTeBOii MojI-
xop, (Taylor, 1989; ITaamep, Cunkiep, 2004). CoriacHO JaHHOMY MOAXOMAY, MOXKHO IpeACTaBUTh 3HAUYEHMS CJIOBa
“beauty” B AMHaMMKe, UCTIONb3YsT METOMOIIOTUIO Teopuy rpacdoB: B BUIe CEMaHTUUECKOM CeT, OCHOBHbIE cofepyKa-
TeJIbHbIEe 3JIeMEeHTbI KOTOPOIA, VIV aKTOPBI, ITPEACTABISIOT COO0I TOUKY MM BEPIIMHBI, CBSI3U MEXKIY HUMM DUKCUDPY-
I0TCST IOCPEICTBOM JIHMIA vt pebep (Aptionmna, 2020). B cemaHTHuecKoit cetn, B oT/imume ot dpeiima, MOTYT GBITH
BbIJIe/IEHbI Pa3/IMUHbIE TUITBI BEPIIMH, OTPaKAIOIIMe €CTECTBEHHYI0 KaTeropm3alnio pa3sHOPOAHBIX JIEMEHTOB 3HAHMIA
(KusizeB, 2019), ipy 9TOM y3J1bl, B 3aBUCMMOCTH OT CBSI3aHHBIX C HUMU pebep, MOTYT OT/IMUAThCS APYT OT Apyra (Bep-
HocnoBa, KonbmmHa, 2021; KonbiimHa, BepHociosa, 2020; 2022). [laHHbIE pa3indus MPOSIBISIIOTCS Yepe3 SI3bIKOBbIE
Cpe[iCTBa U COLep>KaHMe TEKCTOB, OTpakaloUux STOT Mup (Xapiamos, 2019; 2020).

Ha Pucynke 1 npefcrasieHa rpaduyeckas perpe3eHTalys CEeMaHTUUeCKOM CeTH, B KOTOPOJi 0TOGpaskeHbI HapSay
CO CJIOBapHBIMU 3HaueHUsIMU “beauty” Takke 3HaYeHMsI TaHHOTO CJIOBA B COCTaBe KOJUIOKAIWiA, TTApeMUit U BbICKa-
3bIBaHMIT B MeIVKO-(GapMaKOIOrMUeCKOM, KOCMETHUECKOM U KOCMETOJIOTMYECKOM IUCKYPCaX.

OCHOBHbIE COIEPKATENbHbIE JIEMEHThI JAHHOM CeTH, WIM aKTOPbI, MPEACTABISIOT COO0/ TOUKM MM BEPIIVHBI,
a CBSA3M MEXAY HUMM (DUKCUPYIOTCS TTOCPEICTBOM JIMHMIA My pebep. [isl MOAeNMpPOBaHNS 3HAYeHUT CJIOB AAHHOTO
TUIIA VICTIONB30BaTh TPAOVILIMOHHBIN TIOJIEBOI MOAXO0[, He MPeICTaBIsIeTcs] BO3MOXKHBIM. 3 mpuBeneHHOro Pucynka 1
OueBMIHO, uTO “beauty” MMeeT ceMaHTHUeCKMe CBSI3U ¢ 9 anmemenTtamu: thing, quality, occupation, technology, proce-
dure, plant, person, event, place (TIpegmMeT, KauecTBO, POJ, AeSITeIbHOCTH, TEXHOJIOTHMS, TIPOLIeAypa, pacTeHue, 4YeoBeK,
COOBITHE, MECTO), KOTOPbIE HE UMEIOT CEMaHTUYECKOI OOIHOCTU MEKAY COO0¥, HO SIBJISIIOTCS SIAEPHBIMMU JJIST aCCO-
LMUPYEMbIX C HUMU 64 TTOHSITHIL. [IpefcTaBUTh 3HaUeHMs cioBa “beauty” B AMHAMMKE MOKHO, MCIIOb3ys] METOMO-
JIOTUIO Teopuy rpadoB: B BUE CEMAHTUIECKOIT CETH, PA3BUTHE KOTOPOI OTpeIeisieTCsl CTOCOOHOCTBIO AKTOPOB BbI-
CTYIIUTh B KAUECTBE BEPIINHbI.
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OCCUPATION

Pucynoxk 1. ®pazmenm cemamuueckoii cemu “Beauty”

3ak/IouyeHue

IIpoBeaeHHOe MCCAeAOBaHYE TO3BOMIIO IPUIATH K CJIAYIONMM BbIBOJAM:

- BbBISIBIEHHbIE B pe3y/bTaTe IMPOBEAEHHOrO MO pa3paboTaHHO MeTOAVKe KOMILIEKCHOTO aHa/IM3a MCTOpUUecKye
M3MEHEHMST I BapbMPOBaHMSI 3HAUEHM coBa “beauty” B pasHbIX AMCKYPCAX MOATBEPKIAIOT OCHOBHBIE TIOMOKEHMS KO-
THUTUBHOIM HAYKM O TOM, YTO OTOOpaskeHMe TIOHSITUITHBIX KATETOPUIA B SI3bIKOBOM CO3HAHMM 3THOCA OOYCIOBJIEHO, C Of-
HOJi CTOPOHBI, 00ITIeYeIOBEeUeCKM TOHSI TUITHBIM 6a31COM, a C IPYTOi CTOPOHBI, AMHAMMU3MOM €r0 MUPOOIIYIIEHNUS;

- 3a mepuop ¢ XIV B. MO HacTosIlee BpeMs 3HaueHMe cjioBa “beauty” HEOIHOKpPATHO M3MEHSUIOCh; AMHAMMU3IM
¥ BapMaTUBHOCTb CEMAHTMKM CJIOBa “beauty” — Kak B IIaHe €ro IPeIMETHOrO, TaK ¥ OIIEHOYHOTO 3HAUYEHMsI — OTpaska-
I0TCS B €T0 CI0BO- 1 (hpa3006pa3oBaTe/IbHOM TIOTEHIIMAJIE,;

- HAIMOHAJIbHO-KY/IbTYpHAas crienuduka IeHHOCTHOTO YTYMIMTAPHOTO MpeICTaBlIeHMst O KpacoTe HOCUTe el aH-
TJIMICKOTO SI3bIKAa M KYJIbTYPbI MPOSIBJISIETCS B TOM UMC/Ie B OMHAMM3Me M BapbMpOBaHMM 3HAUeHMit cjioBa “beauty”
B COCTaBe MapeMuii (TPOTMBOMOCTABIeHNe TTOHSITHUIT O BHEIIHEel ¥ BHYTPeHHe KpacoTe, Haluuue Kak IMOIOKUTENb-
HOJ, TaK ¥ OTPULIATEbHONM OLI€HKM BHEILIHEN KPacOThl, HeTaTMBHAs IIparMaTuyeckas OlleHKa )KeHCKO KpacOoThl);

- JMCHONb30BaHMe cioBa “beauty” B MeauKko-(papMaKoIOrM4eckoM, KOCMETUYECKOM Y KOCMETOIOTMYECKOM IUCKYP-
cax oToGpaskaeT OObIIEHHOE (YTUIUTAPHOE) TIPEICTABIEHME O KPACOTE KakK O MOJIOKUTETBHOI IIEHHOCTH, YTO TIPOSIBIISIET-
CSI B TOM YMCJTE B €T0 aCCOIMATYBHOM CBSI3bIBAHWMA C II€JIBIM PSIZIOM [PYTHMX TIOHSITHIA, OLIEHMBAEMbIX MTOJIOKUTENBHO;

- pa3BUTHE TIPeMETHBbIX ¥ OI€EHOYHBIX 3HAUEHMIT ¢yioBa “beauty” MPOMCXOOUT IO MPUHIUITY GOPMUPOBAHMS
CeMaHTUYECKOi CeTH, UTO TI03BOJISIET MPEACTABUTDb UX rpaduuecky — B BUIe acCONMATUBHO-BEPOATbHOM CETH.

B KauecTBe MepCrieKTUB HACTOSIIEro MCCIeOBaHMsI MOKHO OTMETUThH 11e/1IeCO00Pa3sHOCTh JATbHENMIIIEr0 U3yUeH s
CpPeJICTB SI3bIKOBOI 06BEKTUBAIIMY TIPEICTAaBIeHNIT 0 KpacoTe HOCUTE el aHIJIMIICKOTO SI3bIKa M KYJIbTYPbl Ha MaTepu-
ajie pa3HbIX OUCKYPCOB, a TaK’Ke B TIaHE BBISIBJIEHMS HAI[MOHATbHO-KY/IbTYPHOU CHelMbUKM BOIUIOIEHMST KOHIIEITa
KPACOTA B $13bIKOBOM CO3HaHUM Pa3HbIX ITHOCOB.
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